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СОЛНЕЧНЫЕ

СТРУНЫ
Штрихи к портрету Кобзаря
Когда речь заходит о вели-

ком украинском поэте, проза-
ике, художнике, революционе-
ре-демократе, философе Та-
расе Григорьевиче Шевчен-
ко, вспоминаю далекое дет-
ство, которое провел на Ук-
раине. Учась там в школе, я

впервые услышал чару',-._лее
слово Тараса. С обложки не-

большой книжки «смотрело»
на нас доброе лицо мужчи-
ны с ласковым, пронзитель-
ным взором и большими пу-
шистыми усами, и учительни-
ца читала его стихи...

И вот, собравшись над ти-

хой рекой, мы, мальчишки-

одноклассники, декламирова-
ли и пели шевченковские

«Днепр», «Завещание», «Виш-
невый садик возле хаты».

На всю л<изнь запали в ду-
шу стихи великого поэта. Бес-
смертный «Кобзарь» — свое-

образная книга Т. Г. Шевчен-
ко — стала для меня люби-
мой, настольной. Набатным
колоколом звучали стихи и

поэмы «Катерина», «Гайдама-
ки», «Сон», «Кавказ», «Княж-
на». «Наймичка». Они стали

гордостью не только укра-
инского, но и русского, ка-

захского, других народов на-

шей страны. Потому что

Шевченко «поднялся на свер-
кающие вершины поэзии, —-

писал К. С. Станиславский, —

его горячее сердце билось
удар в удар с сердцами луч-
ших людей России, мечтавших

о золотых, счастливых днях
для народа».

Поэт-гуманист испытал на

себе всю жестокость и ди-
кость крепостной неволи, уг-
нетение, тюрьму, ссылку. Из
сорока семи лет он только

десять был вольным челове-

ком.

Но не пал духом поэт! Он
нашел в себе силы поднять-

ся на вершины перодов.ой
культуры и отдал весь свой
огромный талант трудовому
народу.

Тарас Григорьевич был тес-

но связан с Оренбуржьем, с

полуостровом Мангышлак, с

Кубанью. На последней оста-

новлюсь. Изучая связи Шев-
ченко с нашим краем, я про-
сматривал его произведения,

воспоминания, дневники, за-

метки современников, мате-

риалы архивов и музеев. ..

Многие выходцы с Украины,
населяющие сегодня Кубань,
— потомки днепровских, за-

порожских казаков, пришед-

ших в Причерноморье и на

правобережье реки Кубань в

начале XVIII века, — были
земляками поэта. И, естест-

венно, со своими соплеменни-

ками он поддерживал посто-

янную связь. С великим

Кобзарем дружил почти на

протяжении двадцати лет вид-
ный кубанский обществен-
ный, военный и литературный
деятель Яков Герасимович
Кухаренко, перу которого
принадлежат «Исторические
записки о войске черномор-
ском», пьесы «Черноморский
бьіт», «Пластуны», «Чабанский
словарь». Письма Шевченко к

знатному кубанскому казаку,
опубликованные в газетах

«Кубанские областные ведо-
мости» (№ 82, 1899; № 52,
190) гг.), хранящиеся в Крас-
нодарском краеведческом го-

сударственном музее, полны

сердечности, юмора, добро-
ты. Находясь в ссылке, в Но-
вопетровском укреплении

(п-ов Мангышлак), Шевченко
создал поэму «Солдатов ко-

лодец» («Москалева крини-
ца») с посвящением: «Я. Ку-
харенко. На память. 7 мая

1857 года» и стихами: «„.тебе

послал рассказ на вспомин

вечный, мой друг единствен-

ный, сердечный!» В дневнико-

вых записях от І июля 1857

года, уже возвратившись в

Петербург из заточѳнья, Шев-

ченко замечает: «Не знаю, по-

лучу ли я от Кухаренко здесь

его мнение насчет моего пос-

леднего че... («Москалева
криница»). Я дорожу его мне-

нием чувствующего, благород-
ного человека, и как мнениел»

неподдельного, самобытного

земляка моего. Жаль мне, что

не смогу теперь посетить его

»з его раздольней Черномо-
рии. А как бы хотелось!».

Кухаренко ценил талант по-

эта, советовался с ним, питая

к нему безграничную любовь.
Бережно хранил он у себя в

кабинете бюст Кобзаря рабо-
ты академика Ф. Ф. Каменс-
кого, рукописные строки сти-

хов, автопортрет Шевченко,
присланный из ссылки. В на-

стоящее ; время в г. Красно-
даре ведется реставрация
особняка, где жил Кухарен-
ко, в нем разместится исто-

рико-литературный музей.

Неоднократно Шевченко об-
ращался к теме жизни и бы-
та казачества. Прочитав в

петербургском журнале «Оте-
чественные записки» 1839 го-

да очерк видного украинско-
го писателя Г. Ф. Квитки-Ос-
новьяненко «Головатый» (о
кошевом атамане черноморс-
кого войска), поэт обращает-
ся к автору со стихами «К Ос-
новьяненко» (строки первой
редакции): «Наш завзятый
Головатый не умрет, не сги-

нет. Вот в чем, люди наша

слааа, слава Украины!» (пере-
вод А. С.) (Т. Шевченко.
«Кобзар» (на укр. языке), Ки-
ев, 1954, стр. 465—466).

Во многих стихах и рисун-
ках поэт изливает обострен-
ную ссылками горячую лю-

бовь к своей Украине, к доу-
зьям, к землякам, но эта

любовь неотделима от брат-
ского чувства к трудящимся
других национальностей, в

частности, к кззахам: «То-
пор был за дверью у госпо-

да бога» и другие.

Кубанскими друзьями и по-

клонниками поэзии Шевченко
были скульптор - академик
М. О. Микешин, поэт В. С.
Мова, художник П. А, Шам-
рай.

Современен Шевченко! Его
знают рабочие, колхозники,
интеллигенция всех народов
нашей многонациональной От-
чизны. Пламенные слова Коб-
заря звучат и в небольшой
Адыгее — автономной облас-
ти Краснодарского края. Тот,
кто сегодня побывает на

нашей солнечной земле, уви-
дит, какие гигантские свер-
шения произошли здесь во

всех сферах политической,
экономической и культурной
жизни. В прошлом отсталая

окраина России, находящаяся

под гнетом самодержавного
строя, о котором с ненавис-

тью писал Шевченко, ныне

обрела подлинное счастье.

За достигнутые успехи в раз-
витии социалистического стро-
ительства Адыгея награждена
орденами В. И. Ленина и

Дружбы народов. О нерастор-
жимости братства горцев-ады-
гов и народов нашей страны
свидетельствует величествен-

ный монумент Дружбы в об-
ластном центре — городе
Майкопе.

Возвышенные чувства брат-
ства к трудовым людям на-

ходят отклик в сердцах ады-

гейских писателей. На родной
язык они переводят поэмы

и стихи Тараса Шевченко.
Биография и произведения
Шевченко вошли в програм-
мы учебных заведений. Мне,
как филологу, работающему
в средней общеобрззоаатель-
ной школе адыгейского ау- .

ла, где около 80 процентов
учащихся — адыгейцы, прият-
но, что они изучают, читают

на родном и русском языках

произведения мастеров клас-

сической многонациональной

литературы, в том числе Т. Г.
Шевченко. Волнуясь, произно-

сят школьники строки стихов

«Днепр», «И вырос я в чу-

жом краю», «Завещание», с

сердечным трепетом рассмат- !

ривают репродукции с картин
и рисунков художника, про-

изведения искусства А. Куин-
джи, В. Касияна, М. Божего,
кадры из фильмов о поэте,

выставки, посвященные его

жизни и революционной дея-

тельности.

Подобно солнечным стру--
нам кобзы, звонко и певѵч*

звучат стихи и песни Т. Шев-

ченко на языках и наречий*
многоплеменных жителей

страны, в том числе горских
народов Прикубанья и Сав-

каза. Светлым именем поэ-

та, художника, интернациона-

листа названы совхозы и

колхозы, села и хутора, ули-

цы многих городов и станиц
края.

А. СИДЕНКО,
краевед.

Адыгейская автономная
область,


